
 

 

 

 
【O que será o Seguro de Saúde ?】 
Aqueles, sem Seguro pela firma ou outro, que têm o registro do endereço e pretendem morar no Japão por mais de 
um ano devem se afiliar no Seguro de Saúde de onde reside.  
Nos seguintes casos, devem fazer a declaração, sem falta, na prefeitura dentro de 14 dias.  

Ao se afiliar no Seguro Nacional de 
Saúde 

Ao se desligar do Seguro Nacional de 
Saúde 

・ Quando se mudar de outra cidade 
para Ritto 

・ Quando se afiliar no Seguro de Saúde 
pela firma ou outro 

・ Quando se desligar do Seguro de 
Saúde pela firma ou outro 

・ Quando nascer um bebê 
・ Quando se desligar do Sistema da 

Pensão de Subsistência  

 

※Caso se mude para outra cidade, favor consultar na Divisão dos Serviços Gerais de Imposto (Zeimu Ka). 
 
【Exemplo do benefício】         

Neste caso ... O benefício como este ... Cuidados 
・ Quando ficar doente 
・ Quando ficar ferido 
・ Quando doer dentes 

Pagando de 10 a 30 % do custom total, 
poderá fazer o tratamento médico. 

Favor apresentar o Cartão do 
Seguro de Saúde na instituição 
médica designada.  

・ Caso o custo do 
tratamento médico fique 
caro 

（※） 

Caso ultrapasse o valor determinado, 
quanto à parte ultrapassada, se fizer o 
pedido, será reembolsado.  

Não será aplicado para o custo de 
cama alugada ou outro.  

・ Quando nascer um bebê 
（Mesmo que seja aborto, ou 
nascimento morto, no caso de 
mais de 85 dias da gestação） 

Será subsidiado o Auxílio para o Parto 
(Shussan Ikuji Ichijikin) (420.000 yens no 
máximo por bebê).  

A princípio, a Associação do Seguro 
Nacional de Saúde paga 
diretamente à instituição médica.  

・Quando o afiliado faleça Será subsidiado 50.000 yens como o 
Custo para o Funeral.  

Precisa de algum documento que 
comprova o falecimento.  

※･･･Se receber o Comprovante da Admissão sobre o Pagamento do Valor Determinado por Conta 
Própria fazendo a solicitação com antecedência no balcão do Seguro Nacional de Saúde, quanto ao Alto 
Custo do Tratamento Médico ligado à internação, basta pagar o valor determinado por conta própria em 
cada instituição médica.  

 
【Forma do pagamento】 
・O pagamento do Imposto do Seguro de Saúde durante um ano é dividido em 10 vezes, ou seja, de junho, que será 
decidido o valor do Imposto Municipal, até março do ano seguinte.  
・Usando a fatura enviada pela prefeitura, deve pagar até a data de vencimento na prefeitura, banco, correio, etc.  
・Pode pagar pelo débito automático da conta bancária.  
 
【Cálculo do Imposto do Seguro Nacional de Saúde】  
  O valor do imposto do Seguro Nacional de Saúde é decidido pelo rendimento do ano anterior, número dos 
afiliados do Seguro Nacional de Saúde, etc.  
  Além da fatura, o aviso da determinação (alteração) da cobrança do imposto está no papel em anexo.  
  Caso queira saber os detalhes sobre a forma do cálculo, favor pedir informações na Divisão dos Serviço Geral 
de Imposto (Zeimu Ka).  
 
《Maiores informações》 (Dias úteis: das 8h30 às 17h15)  
・Direito do Seguro Nacional de Saúde, entrega do ben efício, etc. ... Setor encarregado do Seguro Nacion al 
de Saúde (Kokumin Kenkou Hoken Gakari) da Divisão da Providência Social e Seguro de Saúd e (Fukushi 
Hoken Ka)  TEL 551-1807 
・Contúdo da cobrança do imposto do Seguro Nacional d e Saúde ou outro ... Setor Encarregado do Imposto 
Municipal (Shiminzei Gakari) da Divisão dos Serviços Gerais de Imposto (Zeimu Ka) TEL 551-0106 



 

 

 

 

外国人登録をしていて、１年以上日本に滞在すると認められた方は必ず加入します。 

こんなときは必ず１４日以内に市役所に届出をしましょう！ 

国民健康保険に加入するとき 国民健康保険をやめるとき 

・ 他の市町村から転入したとき ・ 他の市町村に転出するとき 

・ 会社などの健康保険をやめたとき ・ 会社などの健康保険に加入したとき 

・ 子どもが生まれたとき ・ 死亡したとき 

・ 生活保護を受けなくなったとき ・ 生活保護を受け始めたとき 

 

 

（一部抜粋） 

こんなとき こんな給付が 注意したいこと 

・ 病気になったとき 

・ ケガをしたとき 

・ 歯が痛むとき 

かかった費用の７～9 割を国が負担し

ます。 

保険を取り扱っている医療機関へ

保険証を提出してください。 

・ 医療費が高額の場合 

 

一定の限度額を超えたとき、その超え

た分について支給します。 

差額ベッド代などは適用外となりま

す。 

・ 子どもが生まれたとき 

（流産・死産であっても妊娠 85

日以上であるとき） 

出産育児一時金を支給します。 

赤ちゃん一人につき 42 万円が支給さ

れます。 

原則として国保から医療機関への

直接払いとなります。 

・加入者が亡くなられたとき 葬祭費 5 万円が支給されます。 死亡を証明するものが必要です。 

・訪問看護ステーションなどを

利用したとき 

費用の一部を自己負担、残りを訪問

看護費として国保が負担します。 

医師が在宅医療を必要と認めたと

き 

 

国民健康保険納期表  

http://www.city.ritto.shiga.jp/index/page/3b913ce99c71d3d7c5790592a08cbc83/ 

６月 ７月 ８月 ９月 １０月 １１月 １２月 １月 ２月 ３月 

１期 ２期 ３期 ４期 ５期 ６期 ７期 ８期 ９期 １０期 

～6/30 ～8/2 ～8/31 ～9/30 ～11/1 ～11/30 ～12/28 ～1/31 ～2/28 ～3/31 

年間保険税の支払いは、市民税の決まる 6 月から翌年 3 月までの 10 回払いです。 

市区町村の役所から納付書が送られてくるので、指定日までに銀行や郵便局などで支払います。手続きをす

れば、口座からの自動振替もできます。 

修正版ホームページ掲載内容（日本語版）2010.05 

国民健康保険税の税率 （税率が改正されました。） 

納付書と一緒に試算表が同封されています。計算方法について詳しく知りたい方は税務課まで 

お問い合わせください。 

国民健康保険に加入するとさまざまな給付が受けられます。 


